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Az országos értekezlet.
Az országos értekezletre az értesítések immár széjjel 

küldettek; csak a jelentkezésre várunk, hogy a határnapot 
kitűzhessük. Ezzel egyidejűleg a napirendnek megállapítása is 
szükségessé válik.

A uapirand megállapítása előtt azonban látni akarnánk 
a vidéki szaktársak indítványait is. Ezen czélt pedig vidéki 
szaktársaink leginkább úgy érvényesíthetik csak, ha vidék- s 
illetőleg városszerte saját hatáskörükben értekezleteket tarta
nék, hogy az általak kívánt ügyek mily irányban tűzessenek 
napirendre.

Szükséges, hogy még nehány hétig várjunk, hogy a 
kongressus határnapja kitüzessók.

Hogy mennyire szükséges, hogy karöltve haladjunk, ez 
iránt azt hiszem, szaktársaink tisztában vannak. Közös az 
érdek, közös a czél. Tömörüljünk egy kompakt egészszó és 
vállvetve segítsük elő ügyünket. Bátran előre szaktársak ! Ve

vőik fél a megtépett zászlót s küzdjiink alatta jogaink vissza- 
óditásáért.

Sok az, a mit az országos értekezletnek végezni kell, 
sok, de e mellett épp oly fontosak iparunkra.

Eel kell mindegyiket karolnunk, mert a legveszedelme
sebb mindenben, így ügyünkben is, a hallgatás. Ez megder
meszti akaraterőnket és megsemmisítéssel fenyegeti legforróbb 
óhajainknak teljesedését. Minden lehetséges, ha az akarat nem 
hiányzik, csak a közönyösség az, mely megöli a legjobb és 
legczélszerübb intézkedéseket.

Bégen mondom én azt, hogy iparunk felvirágzásának 
közönyösségünk állja útját.

Sajnálatomra azt kell tapasztalnom, hogy alig vannak 
akaraterős üzlettársaink, kik ügyünk érdekét szivükön hordanák 
s a kik némileg is segédkezet nyújtanának. Nem gondolnak 
arra, hogy „ki-ki saját szerencséjének kovácsa11. Mert azt 
hangsúlyoznom kell. hogy minél impozánsáéban nyilvánul a 
szaktársak érdeklődése az országos értekezlet iránt s minél 
számosabban vesznek abban személyesen részt, annál biztosab
ban várhatjuk az eredményt.

Sajnálattal kell tapasztalnunk a közönyösséget lépten- 
nyomou.

Most, a midőn körözvényttnket 'szétküldtük, csak még 
inkább megérlelődik bennünk azon feltevés, hogy fáradságos 
munkánk kárba vesz, hogy az elhintett mag termékeny talajra 
nem talál. Mert a midőn vannak oly szaktársak, kik értesíté
seinket át sem veszik, vannak olyanok is, kik visszaküldik, 
akkor önkénytelen felsóhajtunk és sajnálkozásunknak adunk 
kifejezést.

Ily közönyösség mellett a legbiztosabb út sem vezet 
czélhoz.

Vagy azt gondolják szaktársaink, hogy a sült galamb a 
szájunkba repül. Manapság ily csodák meg nem történnek. Ezek 
csak Mózes idejében voltak napirenden.

Kívánom, hogy úgy ne járjunk a kívánt reformokkal, 
mint jártunk édes mindnyájan a kurzussal. Azt egy szép napon 
eltörülték, hogy nem találkozott senki, ki ezt meglnterpellálta 
volna, végleg el is töröltetett! Most vakarhatjuk fejünket ezen szép 
intézmény eltörlése felett. Bedig' Mária Terézia Magyarország 
királynőjének alapítványa folytán lett ezen intézmény azzá, a 
mi volt, de az egyetem orvosi fakultása ma már csak doktoro

kat akar nevelni és nem pedig borbélyokból orvosokat ki
képezni. Az alap ma már az egyetemnek egyéb czéljaira for- 
d itta tik, nem arra, a mire tényleg felajánltatott. így  lesz min
den jogunk elkobozva. Ma-holnap még a vérzósvétel is ki lesz 
véve kezeink közül. Természetesen, mert az orvosok száma 
manapság annyira szaporodik, hogy megérjük azt, hogy a 
doktor urak a „klystirspriezni"-vei fognak ezután a beteg láto
gatására menni és a bábaasszonyok szép keresetét is elko
bozzák !

Nem csoda, ha így lesz, hisz azok, a kiket károsan 
érintene, közönyösen nézik és tűrik az ily háttérbe szorítást, 
jobban mondva terel hódítást.

Mindez intézkedések, a melyek felülről jönnek, nagyon 
természetes, hogy az az orvosi karnak jövőre is a mi kárunkra 
történnek, és ha mi ezt behunyt szemmel nézzük és tűrjük, 
úgy minden jogunk cl lesz ma-liolnap törülve. Mi csak egyedül 
a, borotválás és hajnyirásra leszünk szorítva. Még ez tűrhető 
volna, ha tisztes konkurrencziával állnánk szemben, de sajnos, 
a kontárkodások túlkapása által ez már is annyira elharapód
zott, hogy alig vagyunk képesek napi kenyerünket beteremteni. 
Most ig y ! Hát később mi lesz?

Mi csak arra valók vagyunk, hogy a magyar államnak 
adófizetői és ipartestületünk pedig nem egyéb, mint a hatósá
gok végrehajtó közegei, spiezlijei.

A hatóságok a mi jogos igényeinket kutyába sem veszik. 
Előterjesztéseink meddők maradnak, de annál szigorúbban 
megkívánják, hogy felhívásaikat, utasításaikat, melyek egyike 
sem iparágunk érdekében történik, pontosan és haladéktalanul 
végrehajtsuk.

Szaktársaink közül, úgy látszik, vajmi kevesen vannak, 
a kik ezt felfogni akarják. Mert ha ez tényleg nem így volna, 
úgy jobban megfontolnák helyzetük tarthatatlanságát és ipar
kodnának azon némileg is segíteni. De a helyett, hogy ipar
kodnánk összetartani, hát még igen sokan vannak, a kik azt 
a kis összetartást is szeretnék meglazítani, a mi eddig össze
tartott. Nem akarunk tudni semmit a haladásról, ezt mutatja 
az is, hogy szaklapunkat sem iparkodnak támogatni. Nem 
hogy azon volnának, hogy ezen szaklap, mely közös szellemi 
tulajdonunkat képezi s mely egyedül a mi érdekeinket kép
viseli s áldozatok árán tartatik fenn —  érintkezési kapocsul 
szolgálna, mennél hathatósabban megfelelhessen hivatásának —  
még talán perliorreskálják is.

Sajnos, ezek hosszú évek során út gyűjtött tapaszta
lataim.

Oly hadsereg, melyben nincs lelkesedés, háborúba 
nem vezethető, mert ütközetet vele nyerni nem lehet.

Lelkesedést kell tehát önteni a győzelem érdekében 
szaktársainkba; tegyék pedig ezt az egész országban vidék- 
és városszerte az által, hogy indítsák meg saját hatáskörükben 
is a mozgalmat, alakuljanak bizottságokká, szervezkedjenek s 
lépjenek ezen bizottságok érintkezésbe a központtal.

Biztosan számíthatunk akkor a sikerre, mert az általános 
megnyilatkozás nem maradhat hatás nélkül.

Eel azért szaktársak a munkára! Vegyétek komolyan 
az ügyet kezetekbe. Lépjetek fel erélyesen jogaitok védelmére, 
visszaszerzésére, mert az igaz ügynek nem szabad elbuknia.

Mezei/ Péter.



N yílt kérelem az országos értekezlet tekintetes I 
elnökségéhez.

Örömmel olvastam a 11. magyar borbély és fodrász or
szágos értekezletre való lelkes felhívást és biztosra veszem, j 
miszerint széles e hazánkban ezen meghívást a legnagyobb 
lelkesedéssel fogja minden érdekelt szaktárs üdvözölni, talán 
megérjük még azt, hogy mi (borbélyok és fodrászok) fogunk 
még az európaszerte égetővé vált munkakérdés megoldásához 
úttörőknek tekintetni. Es minthogy nézetem szerint a mi szak
mánknál a munkakórdés megoldása legkönnyebben keresztül
vihető, kötelességünk körünkben minden mellékes érdekek 
mellőzésével ti jelenlegi állapotokat reformálni.

Általánosan elfogadott elv az, hogy a munkakérdés csak 
azon az alapon rendezhető sikerrel, Int a munkás és a munka
adó közti viszony olyformán állapíttatik meg, hogy a munka- 
vevő a vállalat jövedelméből képességéhez aránylag részesül. 
Minthogy ezen elv keresztülvitele czéljából az „Érdekeink" 
szaklapunk 1893. évi I. évfolyam 10-ik számában közzétett 
levelemben ilyforma indítványt tettem, kérem ti tekintetes elnök
séget, akkor tett indítványomat tíz országos értekezletnek mint 
az általam bejelentett indítványt felterjeszteni.

Vonatkozott levelemben indítványomat igen alaposan és 
körülményesen indokolom, hogy üdvös hatásához kétség sem 
fér, hogy mégis ellenzőkre talál, az igen természetes, hisz 
látjuk, miszerint a jelenleg napirenden levő nagy reformok, 
melyek általánosan üdvösöknek elismertetnek, ellenzőkre ta
lálnak, bizzunk tehát, miként ama társadalmi viszonyainkat 
egészen átváltoztató reformok törvénynyé válni fognak, hogy 
az általam javaslatba hozott reform utóvégre életbe lépni fog. 
Javaslatom újabb indokolásába ezúttal nem akarok bocsátkozni, 
meg vagyok arról győződve, miszerint higgadt átgondolás után 
annak előnyét mindenki el fogja ismerni.

Szaktársi üdvözlettel
Kelt K a p o s v á r o 11, 3 894. február 25-én

Prácjer L ipó t.

Az országos iparegyesiilet egyesített kiállítási 
nagyliizottságának ügyrendje.

T  a g ok.

1. §. Az országos iparegyesületnek a már előbb fenn
állott „Iparosok kiállítási nagybizottságá“ -val egyesült kiállí
tási bizottsága a következő tagokból á l l :

1. Az orsz. iparegyesület igazgatósági tagjaiból.
2. Az egyesület összes szakosztályainak elnökségi és , 

választmányi tagjaiból.
3. A kiállítási ipari csoportbizottságok elnökei, alelnökei 

és előadóiból.
4. A budapesti ipartestületek elnökeiből és alelnökeiből, 

vagy ezek akadályoztatása esetében az ' illető testület által 
ezek helyettesítése végett kiküldött tagjaiból.

5. A fennállott „Iparosok kiállítási nagybizottsága“ összes 
tagjaiból.

2. §. A bizottságnak jogában áll magát oly egyénekkel 
kiegészíteni, kiket szakértelmüknél vagy iigybuzgóságuknál 
fogva megválasztani jónak lát.

F e l a d  a t.

3. §. A nagybizottságnak feladata az 1890-iki ezredéves 
kiállítás sikerét lehetőleg előmozdítani és egyszersmind oda 
hatni, hogy e kiállításon az iparosság érdekei lehetőleg érvényre 
jussanak. Különösen

a) Az iparosság körében a kiállítás iránt való érdeklő
dést felkelteni s a részvételre hivatott iparosokat részvételre 
buzdítani; — egyszersmind pedig közreműködni abban, hogy 
ezek az érdemes iparosok, kik önerejükből kiállítani nem 
képesek, a hivatott tényezők részéről kellő támogatásban része
süljenek.

b) A kiállítási munkálatokat minden irányban előmozdí
tani s e végből a különféle hatóságokkal érintkezni, egyszer
smind pedig a kiállítási szervezetben megállapított ipari cso
portok, illetőleg osoportbizottságok között oly kapcsolatot 
létesíteni, mely az egyöntetű eljárást megkönnyítse.

' )  A kiállítók érdekeit összességben és egyen kint elő
mozdítani s e végből a netalán felmerülő óhajokat vagy pana

szokat megfontolás tárgyává tenni és méltányos esetekben a 
kiállítási igazgatóságnál vagy a kiállítási országos bizottságnál 
felszólalni.

S z e r v e z ő  t.
4. tj. A nagybizottság teendőinek előkészítésére, végre

hajtására és általában a nagybizottság feladatát képező ügyek 
intézésére a következő közegek szolgálnak :

1. Az elnökség.
2. A szakosztályok.
3. A végrehajtó bizottság.

E l n ö k a é  g.
5. g. Az elnökség áll az iparegyesület elnökéből és egyik 

alelnökéből, valamint a már előbb fennállott kiállítók nagy- 
biz<(ttságána k elnökéből.

Az elnökség feladata a nagybizottságot képviselni és a 
nagybizottsági, valamint a végrehajtó bizottsági üléseket össze
hívni s azokon elnökölni.

Az elnöki fuuetiók teljesítésére első sorban az országos 
iparegyesület elnöke, akadályoztatása esetében pedig a fentebb 
megjelölt sorrendben ennek elnöktársai vaunak hivatva.

S z a k o s z t  á 1 y o k.
(i. §. A nagybizottság hat szakosztályra oszlik, következő 

munkamegosztással :
Az I. szakosztály feladata a kiállítás iránt való érdek

lődést felkelteni, a részvételre hivatott iparosokat a részvételre 
buzdítani és oda hatni, hogy az oly iparosok, kik önerejükből 
a kiállításban résztvenni nem képesek, kellő támogatásban 
részesüljenek.

A II. szakosztály feladata a hatóságokkal, különösen a 
székes főváros hatóságával érintkezni és oda hatni, hogy a ki
állítás érdekei a hatóság részéről kellő támogatásban része
süljenek.

A III. szakosztály feladata a kiállítási igazgatósággal és 
országos bizottsággal érintkezésben állani és az iparosság- 
érdekeit itt lehetőleg érvényre juttatni, egyszersmind pedig a 
kiállítási csoportbizottságok közt az egyöntetű eljárást együttes 
értekezletek útján előmozdítani.

A IV. szakosztály feladata a gyáriparos kiállítókat kép
viselni és ezek kívánalmait érvényre juttatni.

Az V. szakosztály feladata a testületi kötelékben álló 
iparosságot mint kiállítókat képviselni és ezeknek kívánságait 
érvényesíteni; végre

A VI. szakosztály feladata azokat a kiállítókat képviselni, 
kik sem a IV., sem az V. szakosztályba nem tartoznak.

E szakosztályok mindegyike önmaga választja elnökét 
és alelnökét, kiknek feladata az illető szakosztály feladatait 
érvényesíteni s az ügykörükhöz tartozó ügyeket a végrehajtó 
bizottságban képviselni.

A nagybizottság tagjai tetszés szerint csatlakozhatnak 
bármely szakosztályhoz.

V é g r e h a j t ó  b i z o 11 s á g-.
7. §. A végrehajtó bizottság áll az elnökségből és a hat 

szakosztály elnökeiből és alelnökeiből.
A végrehajtó bizottság feladatit a nagybizottság, valamint 

a szakosztályok tanácskozásait előkészíteni és végrehajtani és 
általában a nagy bizottság feladatát képező ügyeket intézni.

8. §. Az iparegyesület a jelen ügyrendnek az igazgató
ság által való jóváhagyása útján ugyanazon jogokat nyújtja a 
nagybizottságnak, melyek az egyesületi alapszabályok 22— 27.§§. 
szerint az egyesületi szakosztályokat illetik, megjegyeztetvén, 
hogy az ügyrendben körülírt teendőket a nagybizottság önállóan 
végezheti.

Egyszersmind rendelkezésére bocsátja az egyesület a 
uag\ bizottságnak helyiségét es a lehetőséghez képest irodai 
munkaerőit az egyesületi igazgató vezetése alatt.

EGYLETI ÜGYEK.
E lőljárósági ülés.

A budapesti borbély-, fodrász- és parókakészitö-ipnrtestiilet 
1894. február 8-án elöljáróság] ülést tartott.

Elnök üdvözli a megjelent tagokat és az ülést megnyitja, 
mely után felolvastatott a múlt ülés jegyzőkönyve. .Jóváhagyás
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után hitelesíttetik s a mai ülés jegyzőkönyvének hitelesítésére 
elnök Perin János és lieisz Antalt kéri fel.

Elnök jelenti, hogy a kiküldött bizottság Biick Sándor 
és Stankovits Sándornál eljárt.

Örömmel jelentheti, hogy Stankovits Sándor lemondását 
visszavonta; mely feletti örömét az elöljáróság is kifejezi.

Sajnálattal jelenti be azonban, hogy Baclt Sándor lemon
dását vissza nem vonta.

Sajnálattal veszi az elöljáróság tudomásul.
Minthogy Bitek Sándor leköszönésével az elnöki szék 

üresedésbe jött, alelnök választására hívja fel elnök az elöl
járóságot azzal, hogy a közgyűlésig ezen tisztség csak ideig
lenesen töltessék he.

Egyhangúlag Stankovits Sándort választja meg az elöl
járóság alelnökül.

Olvastatik a lelenczházi gyfljtőív.
Az elöljáróság 1 frtot szavaz meg.
A leköszönt Molnár Lajos és Bitek Sándor, továbbá a 

fő- és székvárosból eltávozott Ilafrank Péter helyett Kilehel 
Miklós, Mayer Fillöp és Hausdorf József póttagok hivatnak be.

Molnár Lajos egyúttal a kiállítási bizottság elnökségéről 
is leköszönvén, ezen tisztségre az elöljáróság egyhangúlag 
Réthly Árpádot választja meg, melynek elfogadására elnök veze
tése mellett lieisz Antal és Mihelics József kéri fel.

Az előrehaladott évad miatt a felolvasások jövő évre 
halasztóinak.

Olvastatik E. L. elleni segéd be nem jelentése miatt 
hozott hatósági Ítélet.

Tudomásul vétetik.
Olvastatik Jakus Mihálynak segély iránti kérvénye.
Tekintettel arra, hogy Jakus úgyis évi 20 írttal segélyez- 

tetik s azonkívül is már a múlt év végén rendkívüli segély
ben részesült, a segélyalap pedig oly tőke felett nem rendel
kezik, hogy az elöljáróság a 20 frt évi segélyt még 40 írttal 
felemelhesse, kérelmét az elöljáróság elutasítja.

Bitek Sándor leköszönésével az országos értekezleti bizott
ság elnöki széke üresedvén meg, arra egyhangúlag elnök 
választatik meg, kimondja egyúttal az elöljáróság, hogy a 
bizottság magát tetszése szerinti számban kiegészítheti.

Elnök jelenti, hogy a segédek adója tárgyában a minister- 
nél eljárt küldöttségben Fóliák Gábor által volt az ipartestület 
képviselve.

Tudomásul vétetik.
Elnök jelenti, hogy a helyiség bérét május 1-jétől szá

mítva 100 frt évi összeggel felemelte a háztulajdonos.
Hosszú eszmecsere után az elöljáróság azon indokolással, 

hogy a felemelés általonosságban napirenden vau s így külö
nösen a gyakori rakonczátlankodások és egyéb kellemetlen
ségek, melyek a helyiségben és az utczán a munkát kereső 
helynélküli segédek részéről tapasztalható és különösen a 
tanonez-szakiskolába megjelenni szokott úgynevezett médiumok 
nem éppen bizalmat gerjesztő alakjai előreláthatólag azt fogják 
előidézni, hogy lépten-nyomon hurczolkodásnak lesz kitéve az 
ipartestület, a felemelést elfogadja azzal, ha a háztulajdonos 
1897. évig, vagyis folyó évi május 1-től számított 3 évre 
szerződést ad.

Olvastatik a fodrász- és borbély-kör átirata, a melyben 
az általa rendezett idényfésülés alkalmával az ipartestület 
elnökének történt mellőzését mentegeti.

Az elöljáróság a felhozott mentségeket örömmel veszi 
tudomásul, mert a testület minden oly intézménynyel szemben, 
mely az iparág fel virágozását czólozza - a jó  viszonyt fenn 
akarja tartani.

Előterjesztetik a bizottság jelentése a mesteri oklevelek 
tárgyában.

Az elöljáróság az előterjesztettekhez képest a szöveget 
elfogadja, de elfogadja azon előterjesztést is, hogy a már 
meglevő mestereknél, a hol szakképzettségéhez semmi kétség 
sem fér és támokmányokkal — mert azok talán eltévedtek 
—  nem rendelkezik, két hiteles és a bizottság által elfogadott 
tanú bevallása esetén is kiadandó a mesteri levél.

lieisz Antal jelenti, hogy Axmann Károly unokaöcscse a 
küldött részvétiratért nála köszönetét fejezte ki.

Tudomásul vétetik.
l i e i s z  A n t a l  ezután a következő indítványát ter

jeszti elő.
Általán tudva van, hogy a szakáll- vagy egyéb nyírásnál 

a vendég maga sem bírja meghatározni vagy megértetni az

alakot, a milyent különösen a szakádnak adatni akar. Tudo
mására jutott, hogy Angliában már forgalomban vaunak olyan 
ábrák, könyvecskék, a melyet a vendég kezébe adnak, hogy 
az alak között válasszon; miért is indítványozza, hogy a testü
let is nyomasson ily könyvecskét minden alakú szakáll-, ille
tőleg hajnyirási ábrákkal s ezt mint saját tulajdonát árúsitsa 
el •— a miből a költség bőven megtérül.

Breitfeld Alajos és Perin János hozzászólalásaik után 
az indítvány egyhangúlag elfogadtatik s elkészíttetésére lieisz 
Antal elnöklete alatt Breitfeld Alajos és Stankovits Sándor 
küldetnek ki.

Több tárgy nem lóvén, elnök az ülést bezárja.

A budapesti borbély- és fodrászok bálbizottsága.
V I . ,  C y á r - u t o z a  2 B .  s z .

M  e g  li i  v  á s.
A midőn tánczvigalmainkat rendezzük, bizonyára az ifjú

ságra számítunk leginkább. Mennyivel inkább akarjuk remény
leni ez évben, hogy ezen számításunk hatványozottan fog be
igazoltatni. Ez évben semmiféle költséget sem kiméivé oly 
fényes tánezvigalmat rendezünk, mely minden eddigieket fény
ben és sikerben meghaladja.

Az élénk érdeklődés arra ösztökélte a bizottságot, hogy 
f. é. márczius hó 4-én a vigadó összes termeiben tartsuk táncz- 
vigalmunkat. Ebből kiindulva, valóban elvárjuk, hogy az igen 
tisztelt segéd urak támogatásunkban részesítsenek, a mint a 
főnökök is ezt velük szemben megteszik, de megteszik ezt 
jövőben még inkább, ha látják, hogy a segéd urak is kar
öltve fáradoznak a mulatság sikerén akkor, a midőn ott meg
jelennek.

A bizottság határozatához képest örömmel ragadjuk meg 
az alkalmat, hogy a segéd urakat külön is ezen meghívásunk
kal meghívjuk a f. ó. márczius hó 4-én a vigadó összes ter
meiben tartandó tán ez vigalmunkra.

Kelt Budapesten, 1894. február hó 22-én.
Tisztelettel

SziUassy Pereihez, B re itfe ld  A lajos,
bálhizotts. jegyző. bálbizotts. elnök.

LEVELEZÉS.
Tekintetes szerkesztő ú r !

Örömmel olvasom becses lapjában a II. országos borbély- 
és fodrász-értekezlet előkészítését, s ha valamely körülmény 
nem gátol, magam is résztveszek azon ; az I frt hozzájárulási 
költséget beküldtem Mihelics József pénztárnak úrnak.

Azonban egy észrevételt vagyok bátor tenni, nem tudom 
ugyan, hogy az országos értekezletet előkészítő bizottság miért 
tűzte ki napirendül a vasárnapi munkaszünetet, de azt hiszem 
azért, hogy az a borbély- és fodrász-üzletekre kötelező ne 
legyen.

Nem tudom szaktársaim közül ki miként vélekedik, de 
szerény nézetem, idestova 3-ik évi tapasztalat után. mióta a 
munkaszünet létrejött, illetve törvénynyé vált, én azon meg
győződésre jutottam, hogy kár volna azt magunktól eldobni, 
annál is inkább, miután már azt á közönség úgy a székes 
fővárosban, mint a vidéken teljesen megszokta, s reánk nézve 
az már káros hatással nincsen.

Hisz nem vagyunk-e mindannyian emberek, s zárt levegőjű 
üzletünkhöz kötve, évről évre nem jó l esik-e a hétnek egy fél 
napját szabadon lélegezve, családunk körében nyugodtan, sza
badon tölteniink, kinek nincs ez megadva a földön? a leg
magasabb osztálytól le az utolsó napszámosig, mindenki szerez 
magának egy kis szabad pihenő időt, végtére kell hogy ezt 
az adott szabad időt mi is örömmel felhasználjuk, ne pedig' 
eldobjuk magunktól akkor, midőn az már semmi hátrányukra 
egyáltalán nincsen.

Különben én is ismerem a fővárosi viszonyokat, a mennyi
ben volt szerencsém évekig ott tapasztalataimat gazdagítani, 
azonban a jelenlegi munkaszüuetes viszonyokat nem ismerem, 
én tehát a vidéki szaktársaimat kérem fel annak megvitatá
sára, vájjon kérjük-e az országos értekezleten a munkasziiuetet 
reánk vidéki borbély- és fodrászokra hatályon kívül helyező
nek, avagy továbbra is érvényben maradjon.
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Éli a munkaszünet mellett maradok és hiszem, hogy 
mindazon szülőtársaim, a kik a munka idejét munkára hasz
nálják fel, azok velem s a munkaszünet mellett maradnak.

Kartársi üdvözlettel
S z a t m á r ,  1894. február 22-én

Szabii Balázs.

Irányadás az iparossegédek adóügyében.
A sok emlékirat, felirat, leirat és miniszteri nyilatkozat 

után oda jutottunk, hogy a legtöbb iparos éppen most nem 
tudja, hogyan is állunk az iparossegédek adójával. A leghatá
rozottabban kijelentjük tehát, hogy e kérdésben egyedül és 
kizárólag az 1893. évi november 19-én 80,830. szám alatt kelt 
pénzügyminiszteri rendelet az irányadó; miért is ezt most 
szóról szóra ide iktatjuk :

A fő- és székváros m. kir. adófelügyelöségónek Buda
pesten. A keresetadóról szóló 1875: X X IX . t.-ez. 11. §-ának 
határozmányai értelmében a gyári, kereskedői es iparossegédek 
és segédmunkások keresetadóját a munkaadók űzetik, de 
jogukban áll, az általuk befizetett adótartozást az illetők bé
réből levonni. A törvény ezen rendelkezésének alkalmazásában 
újabban az a változtatás történt, hogy a segédek adója oly 
esetekben is a munkaadótól követeltetik, midőn a munkaadó
nak nem áll módjában az adólevonást érvényesíteni. Tetézve 
lett ez a visszásság azon intézkedés által, hogy az említett 
tartozásokat, az adózók neveinek közlése nélkül, sommásan 
egv összegben azokra a munkaadókra rótta, a kiknél az illető 
munkások az adókötelezettek összeírása idején alkalmazva 
voltak.

A törvény előlidézett rendelkezésének végrehajtásául ezen
nel utasítom adófelügyelő urat, hogy a gyári, kereskedői és 
ipari segédek és segédmunkások adóját a munkaadótól csak 
az esetben követelje, ha a segéd vagy segédmunkás a munka
adónál á l l a n d ó a n  v a n  a l k a l m a z v a  es pedig nem az 
összeírás, hanem az előirt a d ó  e s e d é k e s s é  v á l t a n a k  
i d e j é b e n  van állandóan és tényleg alkalmazva. Azoknak a 
segédeknek és segédmunkásoknak adója, a kik állandóan al
kalmazva nincsenek, közvetlenül az illető segéd vagy segéd
munkás ellen érvényesítendő.

.Minthogy az i. osztályú kereseti adó két részletben, 
jelesül minden év április és október 1-én válik esedékessé, az 
állandóan alkalmazott munkások vagy segédmunkások adója 
a munkaadó irányában csak akkor érvényesíthető, ha az ese
dékesség idejében a munkás vagy segédmunkás tényleg alkal
mazva van az illető munkaadónál: ha ellenben időközben
helyet cserélve, más munkaadónál nyert állandó alkalmazást, 
az adó azon munkaadó irányában érvényesítendő, a kinél az 
esedékesség idejében tényleg és állandó jelleggel alkal
mazva van.

Önként érthető, hogy a munkaadóval névszerint közlen
dők azok a segédek és segédmunkások, a kiknek adója ellene 
érvényesíttetik, hogy módjában legyen az adó levonását a 
munkás előtt is igazolni. Meghagyom adófelügyelő úrnak, hogy 
ezen rendeletemmel ellenkező intézkedéseit hatályon kívül he
lyezve, a munkások jegyzékét ennek megfelelüleg újból vizs
gáltassa át s az adóköveteléseket rendeletéin értelmében ér
vényesítse. Intézkedéseiről jelen rendeletem vételétől számí
tandó két hót alatt jelentést kívánok.

Jelen rendeletem nem érinti a munkaadóknak abbeli tör
vényes kötelességét, hogy a segédek és segédmunkások nevét, 
illetményeit s az azokban beálló változásokat bevallják s azokra 
nézve, ha felhivatnak, a szükséges felvilágosításokat, meg
adják. Hasonlókép érintetlenül kívánom hagyni a cselédek 
adójának előírására és beszedésére vonatkozó rendelkezéseket, 
mire nézve az eddig szokásos eljárás továbbra is követendő 
leszen. Budapest. 1893. évi november 19. Wekerle s. k.

(Vége következik.)

KÜLÖNFÉLÉK.
Halálozás. Remiinger Mátyás, fő-és székvárosi szaktár

sunk, f. hó 23-án élte 35-ik évében elhalálozott. Temetése a 
szaktársak általános részvéte mellett vasárnap délután 3 órakor 
volt. Iparunk benne egy derék, szorgalmas s törekvő tagot 
vesztett el. Béke hamvaira.

Üzlet-átvétel. Dienes Kálmán, Kiss Libor székes fővárosi 
szaktársunk sok éveken át volt segédje, átvette Fiatovich 
Szilárd siitő-utcza 2. sz. alatti üzletét.

A budapesti borbély- és fodrász-bálbizottság ez úton 
is felkéri az igen tisztelt szaktárs urakat és a nagy közönséget, 
hogy f. é. márczius hó 4-ón a fővárosi vigadó nagytermében 
tartandó clite-táuczvigalmon lehetőleg 9 órára megjelenni szíves
kedjen, a mennyiben a bálanya, Sziklay Sándornó szül. Zobel 
Anna úrnő ő nagysága, pont 9 órakor fog megjelenni. A bizott
ság mindent elkövet, hogy idei bálunk minden tekintetben 
fényes s sikerült legyen, s hogy vendégeink egy minden tekin
tetben kedves és keliemes emlékkel gondoljanak vissza mulat
ságunkra. A terem díszítést Seyderhelm Ernő es. és kir. udvari 
műkertész fogja eszközölni; a bálanya csokrát ugyancsak 
Seyderhelm úr készíti, a mely a kertészet egyik műremeke lesz.

A budapesti fodrász- és borbély-társaskör február ‘27-én tartotta 
tisztújító összülését Juszt l ’ éter elnöklete alatt, mely alkalommal meg
választattak : Elnökké: .loszt Péter; alelnökké: Pásztory János;
jegyzővé  : Réthly Árpád ; ellenőrökké : Blillösch Gyula, La Koclio Fe
renc/, lluszetty Mátyás ; választmányi tagokká : Breitfeld Alajos,
Btirprieh János, Bibét Károly, Kászonyi Lajos, Seregi Zsigmond, 
Sehnoider József, Herscliuft Adám, Katupf József, Maksa Ferenc/, és 
IIocli Kristóf urak. Továbbá elhatározta a kör, hogy minden kedden 
társas összejövetel lesz a kör helyiségében (IV., Krupka-kávéház, Siitő- 
ós Hajó-utcza sarkán), a melyre a t. szaktárs urak ez úton is tisztelettel 
felkéretnek.

Az országos iparegyesület egyesített kiállítási nagybizottságába 
a fodrász- és borbélyipar képviselőjéül Mezey Péter testületi elnök és 
Breitfeld Alajos lapunk szerkesztője lettek az orsz. bizottság által meg
választva.

Mezey Péter az V. és VI., Breitfeld A lajos a 111. és az V. szak
osztályba léptek be.

Helyeszközlő rovat.
(Ezen rovat alatt a munkást kereső főnökök és a munkát kereső segédek hir
detéseit 20 szóig 50 krtal s ezenfelül minden további szót.4 krért köziünk, 
dőlt betűkkel 8 krért. Felvilágosítást ad a kiadóhivatal naponként d. e. 
10-től 12-ig. Csakis bélyeg beküldése mellett adunk Írásbeli feleletet.)

Ajánlkozik.
A főváros tölti) elsőrangú üzleteiben működött fodrász- 

segéd. igényeinek megfelelő állást keres. Állását rögtön elfog
lalhatja. Bővebb felvilágosítást a kiadóhivatal nyújt.

Á német nyelv elsajátítása végett oly vidéki városban 
keresek állást, a hol alkalmam lenne a német nyelv elsajá
títása mellett az asztali munkát is megtanulhatni. Czímem : 
lvorody János, Kecskemét, Kishalasi-utcza 187.

Több évig Önálló voltam, s szerencsétlen családi körül
ményeim folytán kénytelen vagyok segédként működni. Keresek 
igényeimnek megfelelő állást. Czím a kiadóhivatalban.

Kerestetik.
Kerestetik a nyári szezonra egy fürdőhelyen berendezett 

fodrászüzlet bérbe vételre, ajánlatok Héber György, Budapest, 
práter-utezn 7(i. sz., 16. ajtó czimzendők.

Kgy tisztességes /intól segéd, a ki borotválni és hajat vágni 
jól tud, azonnal alkalmazást nyer Fölkér Álajos fodrásznál, 
Tárnok-utcza 3. szám (vár).

Üzletvezető, a ki a foghúzás és köpülözóshen kellő já r 
tassággal bir. vidéki városban azonnal alkalmazást nyerhet. 
Ki már mini önálló működött, előnyben részesül. Czím ti 
kiadóhivatalban.

Eladás.
I :let-eludds. Fgy a belvárosban levő fodrász- és borbély- 

üzlet, jutányosán eladó. Czim a kiadóhivatalban.

A legjobb borotváló-szappan a Draskóceg-féln szappan. 
Kapható Buck Sándor fodrásznál Budapesten. Kerepesi-út 
2:). sz. 1 kilo 50 kr., vidékre 10 klgrammos rendelést bér- 
mentesen eszközöl.



Egy jó  forgalmú előkelő fodrász-üzlet megvételre keres
tetik. Ajánlatok a kiadóhivatalhoz czímzendők.

Vidéki városban levő, közel 20 éve fennálló fodrász- és 
borbély-üzlet- betegség miatt eladó. Czím a kiadóhivatalban.

18,000 lakossal biró városban fodrász- és borbély-üzlet havi 
90— 100 frt bevétel és 00 frt évi házbórrel, készpénzfizetés mel- i 
lett eladó. Értekezhetni Buck József fodrásznál, Hajdu-Nánáson.

Előkelő fodrász- és illatszer-üzlet nagy illatszer-raktárral, 
vagy a nélkül, egy előkelő, 17,000 lakossal biró vidéki város- j 
bán azonnal eladó. Gazdag és nagy környékkel, honvédséggel, 
hnszársággal s gyalogezredekkel. Kir. tábla stb. a városban 
van. Bővebb felvilágosítást a kiadóhivatal nyújt.

Zentán egy jo  forgalmú fodrász- és borbély-üzlet, egészen 
új berendezéssel, élénk forgalommal, berendezés vagy a nélkül 
azonnal eladó. Czim a kiadóhivatalban.

O-Kanizsán egy jó  forgalmó borbély üzlet olcsó boltbérrel 
eladó. Bővebbet a kiadóhivatalban

Csinosan berendezett borbély- és fodrász-üzlet- kisebb vidéki 
városban 150 forintért eladó; évi bevétel 900 forint. Czim a 
kiadóhivatalban.

Fodrász-üzlet az Erzsébet-körúton elutazás miatt kedvező 
feltételek mellett eladó. Értesítést ad Dunay János fodrász, 
Budapest, Gyár-utcza 20.

Ajándéknak a legalkalmasabb, egv eredeti Sinyer varró
gép, kapható kedvező teltételek mellett Lugmayer Nándor 
által, lakás dob utcza 56. sz., Írásbeli felvilágosítással kész
séggel szolgál.

Csermőn (Aradmegye) egy 10 év óta fennálló egyedüli 
és havonta 50— 60 frtot forgalmazó borbély-üzlet folyó hó 
végéig elköltözködés miatt eladó, kívánatra lakással együtt. 
Bővebbet a tulajdonosnál, Grünzweig Péternél Csermőn.

Jó karban levő fodrászüzletberendezés eladó. Czím a 
kiadóhivatalban.

Elénk forgalmú helyen 20 év óta fennálló fodrász- és 
borbély üzlet készpénzfizetés mellett azonnal eladó. Bővebb fel
világosítást a kiadóhivatal nyújt.

Szerkesztői üzenetek.
Práger Lipót, Kaposvár. Nagyon czélszeríí lösz, ha az országos 

értekezlet elnökségéhez indítványát külön írásban benyújtja ; a nagy
gyűlésen azután indítványát szóval indokolhatja, üdvözlet.

N. G. H. . . N. . . Sziklay Sándorné úrnő nem a fodrász, hanem 
a József főherczeg szálloda tulajdonosának Sziklay Sándor úrnak a 
kedves neje s így az ön által ily néven ismert fodrász itt Budapesten 
legalább mi előttünk teljesen ismeretlen.

K. H. Helyben. Hogy mit gondolunk, vájjon sikerült bálunk 
lesz-e vagy nem V Nemcsak gondoljuk, hanem biztosan is tudjuk, a 
mennyiben az érdeklődés oly nagy, hogy ebitől következtetve, ily bálunk 
még nem volt. Jöjjön el (a mit különben levelében meg is ígér) s meg
fog győződni, hogy minden tekintetben mily fényes lesz e bál.

Baumgartner Ferenez, D.-Sz.-Márton. Bocsáss meg, tlc az a 
levél megfoghatatlan módon eltűnt. Nem volnál szives, egy újabb czikket 
a segélyezés ügyében írni ? Szives üdvözlet.

Kiadóhivatali üzenetek.
Brúder László, R.-Komárom. Levelezőlapja értelmében intéz

kedtünk.
G. H. . . . Többszöri felszólításunk daczára som küldötte be elő

fizetési dijait. Utoljára kérjük fel, mielőtt nevét teljesen kiírnánk, hogy 
előfizetési díjait kiadóhivatalunkhoz (V., Dorottya-utcza 13. sz.) beküldeni 
szíveskedjék.

H. Gy. M. . . . Tisztelettel felkérjük, legyen szives hátralékát 
minél előbb beküldeni.

Kubovcsik Antal, Becs. A  lapot elkiildöttük s kérnénk az ottani 
dolgokról néha-néha egy kis értesítést.

K. A. K. . . . Elvégeztük ; megígérte, hogy a napokban belé]).
Özv. Malotidesz M.-né, Miskolcz. A  segéd munkakönyvét el kül

döttük becses czítuére. Reméljük megkapta.
Klein József, G . . .  ez. A z  ijlető csak a fővárosban óhajt üz

letet venni, tessék talán hirdetni, úgy könnyebben czélt érhet.
Pepsár János, Sárospatak. A  beküldött félévi előfizetést meg

kaptuk. Örömmel üdvözöljük előfizetőink, s rcméljiik munkatársaink so
rában is.
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LA ROCHE É S  TARSA
magyar villamos mii-és homorú-köszörűdé, fodrász-és

B U D A PEST ,
V. kerület, Nagy  korona-uteza 11. szám (a lipótvárosi Bazilika mellett).

Ezennel bátorkodunk a tisztelt fodrász és borbély urakat nagyszabású és a legújabb gépekkel ellátott villamos mii- és 
hotnorú-köszöriidénkre figyelmüket felhívni és megjegyezzük, hogy a szakáll- és hajvágógépek külön e ezé/ra gyártott gépeken 
köszörilltetnek. — Dúsan felszerelt raktárunkba minden —  még a legkisebb darab is — található, mely fodrász- és

borbélytermek modern berendezéséhez szükségeltetik.
Nagy raktár valódi franozia és amerikai

haj- és szakállvágóg-ópekben.
Állandó kiállítás tökéletesen és ízlésesen

berendezett fod rász- és borbélyterm ekben .
Egyedüli raktár a La Roche-íéle szabadalmazott ollókból.

Ezen szabadalm azott o lló  k izá rja  az ól gyors elhasználását, mórt m indenki egyszerű 
csavarás által könnyű va gy  nehezebb já ra tú vá  igazíthatja . .Szegecske nélkü l ! ! !

Vezérkópvisolök Magyarország és a Balkán részére

a ,,Fó“-féle kitűnő hajfestö szerben.

B E R E T V A I N K A T
csak a legelső angol gyárakból szereztük be.

Kizárólagos raktár a „ R A D I C A L “ -fé le  tyúkszemirtó szerből.
5 perez alatt minden tyúkszem kár és fájdalom nélkiil eltávolítható. 

Nagy raktár mindenféle franczia és angol

illat-, szappan és pipereszerekben.
Egyedüli raktár a Jnnik-féle cs. és kir. udv' fodrász

divatfésükben és hajtűkben.
i H r -  Nagy választék mindennemű hajmosó-vizekben. —

A midőn vállalatunkat becses pártfogásukba ajánljuk, felemlítjük, hogy minden nekünk köszörülésre át
adott tárgy 8 napon holül a legrendesebben elvégezve visszaszolgáltatik.

LA ROOHE és TÁRIIA
Budapest, V., Nagy korona-uteza 11 (a lipótvárosi Bazilika mellett).
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Szabadalm aztatott 1893. m ájus hó 3 -án  32,973. szám a latt.

legú jabb találm ánya.
Szabályozható nemzeti bajuszkötő.

Ezen kötőnek az a jó  tulajdonsága van. hogy reggeli tiz pereznyi használat után a legborzasabl) ,Ó|t
bajusznak is a legszebb alakot adja. ^

Egy tuczat ára finom selyem gazéból 3 frt. Kapható a készítőnél és feltalálónál: 
Itii<lu]M‘Kt. I .  lte r .. U r is z l in a v á r o s .  tléx/.riroM-iitc/.ii ii. 

d,W— F ő ra k tá r : D A N K O V S Z K Y  I S T V Á N .  .József-tér 2. szám . —ÜWi;

ü j  ^  .«/..«>. .te>. .«• .<w. .*< .«/.j» . .*/ ■

:c

Bsrotváid-szappant, I
;<8

első rendűt, ajánl és szét- [« 
küld 5 kilós postacsomagok- j« 
bán 2 frt 40 krért minden 
postaállomásra, díjmentesen és * 

utánvétellel a ;<?
;€

Ben kér József-föle <
s z a i t p i i n - g y a r  >

St.-Pölten. Alsó-Ausztria. *
Mintát díjmentesen. S5

Egyedüli magyar gyártmány
fodrászok részére.

Egy báb haj nélkül 30 frt 
„ hajjal , , 50 „ 

öltözékkel 6 írttal több 
F É R F I F E J E  K (

u g y a n e z e n  á r b a n .

Vidékre póstán küldve a cso- 
magolásért kezességet vállalok.

STEIGL KOLOZS
fo d rá s z ,

Weisskirchen, Morvaország,
Ajánlja szaktársainak kitünően 
készített mindennemű és alakú

szili lilZI \ ( l l \

.JSSfe

S Í K O S  F E R E N C
Budapest, IV., kig-yó-uteza 10.

álló nagy raktárát bámulatos 
olcsó kölcsőndij mellett. Sa ját 

| készítmenyű parókáim és 
álszakállaiin tuczatszámra 

olcsón kaphatók.

K itüntetve az a ran y -é rem m el.
'■ i i í  l ü i i i í  í i i  u  i l i j i i i  va

: F ig y e le m  ! F o d rá s z  u ra k n a k  !
ej; db jb  tg: j_b db db Jó 3 b jó  “ > db dk d.‘b db db d$d^dj>d.

<Í(
p  Legújabb haj- és szakállnyiró-gépek. „
-> “" '  k l'árlslm ii. u im iikn i vnirv IV.HKzm r a l m r ,  i <• 4(
«>. le g o lc só b b  a r a k  m e lle t t  u. m. valam ennyi lótezü fuilra«z- és borbélvkvlb'-kuk kaphatok : °* «á<

t  L Ö W E N B E I l V  .T  nagybani illatszer és fodrász 
Í T Í  w V * eszközök nagykereskedésében

•> . B u d a p e s t .  V I I .  k e r ü l e t ,  C s á n y i - u t c z a  4-. s z .
m> \ a l a i i i . n i i y i  f fa n < / .ia  a m .- r ik a i  h a j-  • s z a k á llv á g ó - g ó p e k  in im h -n  , - v r :
"* alkatn-.-/! m b nk..r újonnan a/ eredeti áron fülein beszerezheti..

Á r je g y z é k  a z  ö s s z e s  á r u k r ó l  in g ye n  é s  b ó rm e n tv o . , w

/ i t ü l f t t í i t t t í  H í  ü ü H i t t H ü n f ! ! !  f i t  *  i  , %

j  b j_b i  b db̂ tb. db ,/b jb d b {b d \ ^

N E M E T H  J Á N O S
BUDAPEST,

IV. kerület, siitő-utcza 6. sz. (az evang. iskolaépülettel szemben).
A  j á n 1 j a d ú s V á 1 a s /. t é k  á l

és BOIÍBÉLV-CZIKKEKBEH
ngyniint: borid vák, hajvégé- ás szakáll vágógépek. Imjsülü- 
vusiik, fciiokovek. érvágö és köpölyözö gépek, l'ogliiizók. 
angolkvlesok. tyúkszeinvágékések. I'enüszíjuk. körönnsi- 
pok cs reszelék. Köszörülések a leggyorsabban és leg

pontosabban eszközöltetnek.

ÁHH— Vidéki megrendelések a leggyorsabban és lég- 
pontosabban eszközöltetnek. ■— 1 1__25
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- ^ a ra e ~  Utánzástól óvakodni kéreti lg. *1'
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Liska Ede-féle szabadalm azott
S E L Y E M G A Z E - B A J U S Z K Ö T Ö

* ? * “ “  f,,r...........«*•
i  *— * * » » *  *> « * * * .  ' « «  '.yii™ ó l u  , f t s a s s
* r .  i u c i , .  3 frt .srtr ért., y. , „ « „ ja , frt 50 kr. „M ,r. ért.

az ar időleges beküldése mellett franko

M a r  M  KUBINSZKY GYÖRGY-nél IMapt lléá*-„ta  3. a» .
ljISKA EDE ^drász, Becs, VII., Neustiftgasse 27
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NON PLUS ULTRA.
í, , 'S '-

 ̂ A legkitűnőbb szappan a fodrász urak fF
t részére *a Draskóczy-féle |t:
>

j borotváló - szappan. |
Kapható a készítő és feltalálónál

Draskóczy Sándor szappangyárosnál |
Székes-Fehérvár. §p

| Egyedüli raktár: REISZ ANTAL úrnál Budapesten, IV., kalap-útcza 12. § k ;

F i g y e l m e z t e t é s .
Sikerü lt jó  másoclminöségii borotvaló-szappant k iló já t 40 kr. árban elkészí

tenem. Legkevesebb  10 k iló  rom ielésnél k iló ja  :if> kr.

B O R O T  V Á L Ó -S Z A P P A N
egészen fehér, felülmúlhatatlan m inőség, k iló ja  f>0 kr. Becs minden kerületébe 
I k ilótó l kezdve házba küldetik. Legkevesebb  10 k iló  rendelésnél 4 -5  k r .  k i 
l ó j a .  Postán ö k iló  utánvéttel.

F A N T A  VINCZE, polg. szappanos
II I . ,  Faámngiisse ÍO. sz.

z sí p p a  ii r  sí k t si r  sí k B é c s b e n :
II., Tandelmarktgasse I I ; III.. Löwengasse 25 és VII.. Neustiftgasse 73.

F A X T A  V IX C 1 Z K  úrnak po,0 . szappanos. I I I . ,  Fasangasse 10 . sz.
Egészen őszintén kötelességem nek tartom  Önnek a nekem  beküldött borot

vá ló  szappan-m intáért küszönetemet nyilván ítan i. Ezenk ívü l biztosíthatom , hogy 
az Ón által készített borotváló-szappan a legjobb azok közt, m elyek  a m ár körü l
belü l öt) é v ig  gyakorlatom  alatt m int borbélynak rendelkezésem re álltak.

T e ljes  tiszteletté M I S K O V I C  D Ö M Ö T Ö R ,
borbély- és fodrász, IV ., Ileugasse 8. sz. 

Több  elismerő irattal betekintésre rendelkezem .

H E I X K B  J Ó Z K E F
aczélárús és müköszörüs

M Ü N C H E N B E N .  E U M F O E D S T E A S S E  la . f :
A já n lja  dús raktárát, valódi angol öblös borotváit, sebészeti eszközeit, valód 
angol Skidinoro-féle fog liú zóit, franczia  és ném et ba jvágó-o lló it, különösen valód 
Ilam on-M odell-lia jvágó-olló it F lm rles de P ierrontól Parisban. Bariquand-féle haj 
vágó-gépeit. Egészen új találm ányit L o re ley  bullám -vasait (szabadalmazott; 
Hollét* J .-fé lo  es. és k. szabadalmazott és tö rvén y ileg  védett mechanikai fejtartók 
Kü lön fé le  berendezésű eszköszöket fodrászok és borbélyok részére. H eller J.-féle 
m eclian ikai liengerkeféit, aczól- és kés- 
nem iiit. v izerőre berendezett m ély- és 
m iiköszöriildéjét. A  legjobb ajánlatok és 
b izonyítványokkal kitüntetve. Képes ár 

jegyzek ingyen és bérmentve küldetik

i
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Himmelsdorfer I.
borotva öblös köszöriildéje és aczélárú raktára.

Alapítva 1863.
Bécs, VI., M agd a len en strasse  8,

a Theater a. cl. Wien épületében.
Ajánlja hnjnyiró ollók, valódi angol borotva és minden 

ezen szakba vágó ezikkokböl dósán felszerelt raktárát. Köszörü
lésre beküldött borotvák jótállás mellett a legrövidebb idő alatt 
a legjobban köszöriiltetnek.

P o n to s  á r je g y z é k e t  k ív á n a t r a  in g y e n  é s  
b é rm e n tv e  k ü ld ö k .

a;_________________ _____________________
fl} TAi’’ W '<*»• /*»' ’»■ (íf j*.1 ViT- '/*,'• 'V4,v '«,*• W V*>* «** W W W ' '*'v <#' '<*.’* '<*>'• W W •««' '# W ’*>■' <4>v ti)'' '<*>'• rp-

Legújabb haj vágó-gép

A m e r ik a i  m ódszer  (H s t ir  C l ip p e r )
A z „ l d e a l “  haj vágó-gép a legjobb anyagból készül, a legpon

tosabb munkát eszközli és minőségben s nyírásban minden más fajta 
gépet felülmúl.

Hozzá tartoznak ( c z é l s z e r ű  ú j í t á s )  a törvényesen védett, 
r e á e rő s i t h e t ő  k é sz ü lé k k e l  e llátott , három nyirhoszszal bíró 
nikkel fé sű k .

Ára 6 frt 50 kr. =  13 korona.
Központi raktár :

Heller József, Rumfordstrasse 1a, München
első délnémet öblös köszöriildéje és fodrász-czikkek raktára.

60—- Képen árjegyzékek kívánatra, ingyen én bérmentve. (Jí

Ezen legújabb hajvágó-géjiek magyarországi főraktára (ugyanazon árban)
Bk'eiifeld A lajos fod rászn á l,

V.. I>oroftyn-iitcza Itt.

F 0 R GATHATÓ F 0 D R A S Z - S Z É K E K
uJWtF— g y á r i  r a k tá ra  *"^RQS

KENDI A. Budapesten, IV. kér., Károly-utcza 10. szám.
Ára 15 frt csomagolva.

^ X t * * i k * * * . * * * * * * * * - * * * * * * * * * * * * * * * 4,* * * * * ^ * ^ * ~ * * ,l
A la p i t ta to t t  187Q-ben.

Finom és öblös köszörüld®
Ricliter Zsigmond utóda

N O V A K  V I N C Z E
Bécs, I., Renngasse 16.

Ajánlja hajnyiróollók, valódi angol borotva és minden e 
szakba vágó  czikkekböl dúsan felszerelt raktárát. 

K ö s z ö r ü lé s r e  b e k ü ld ö t t  b o r o t v á k  jó t á l lá s  m e lle t t  a  
l e g r ö v id e b b  id ő  a la t t  a  le g jo b b a n  k ö s z ö rü lt e tn e k .  

Pontos árjegyzéket kívánatra ingyen és bérmentve küldök. 
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Legjobb bevásárlási forrás következő az illatászatban szükségelt különlegességekre, úgym int:

E an  fle  Q u in in e , E a u  fle P o r t u p l ,  C lia m p o n iff ,  E a n  A th e n ie n n e ,  E a i i  T o n i p e ,  E a n  v e p t a l e ,  V in a i f f r e  k V i o l e t t e ,
IS O IS  < ;Jí 1',l ' I X W 1 I , M a l y c i l  s z á j v í z ,  IV ig jK ír  é s  l 'o j> }»é j » .

1 laszkhajkenőosök. B rilU an tinek . Bandolinelc. Haj/esi őszerek. To ile tle - szappanok.
Hajolajok. Bajuszpedrők. H a j kenőcsök. \ in á ig  erek. A etherikas  olajok.

3íT a g y  "báni b .a jk s re s ls ed é se  é s  gy á ra .
Legnagyobb raktára baj és bajfélékből, úgymint: Haj Írnia t ok. női linjváius/.téknk. szinliázi parókák baj és paniulból. 

Különlegességek úri és női parókák és félparókákban. — Gazdag választéka a fodrászathoz szükséges minden eszköz és ezik köknek 
úgymint: Valódi angol gerebenek, úgyszintén kartácsok, hajl'm lorító-vasak, liajsfitö és sörte tiszlifó -gépek , f'otliászlésilk 
borotvák és ollók, fodrász- és bengerkefék, jiaróka-i'ejele. p ipere-berendezések síli. — l’riinczia B a r iq u a n d - ié le  ki tűnő 
bajvágó-gépek 3m. 7 10 mlm vágóliuszszal két nikkel-fésűvel db ja  5 1'rt. Bariquand szakállvágó-gép 1 vágólioszszal 3 f it  .00 kr.
Ugyanaz : amerikai rendszer szerint két nikkel-fésűvel 6 frt és szakállvágógép 4 frt. Valódi amerikai Brown és Sharpé-féle hajvágó
gépek nikkelezve 1 m/„t vágólioszszal 5 frt, 3 vágólioszszal 5 frt 50 kr., G ,nfm vágólioszszal 6 frt, 10 vljm vágólioszszal 6 frt 50 kr.

Hajlánczok és mindennemű hajíonó-munka saját gyárából. Borotváláshoz való legjobb minőségű hamburgi szappan, mely 
Magyarországban eddig még nem vala bevezetve: kilója 60 kr. Kettős arozíecskondöjdrbja ir t 1, 1.50, 1.80.

Á r je g y z é k  k ív á n a t r a  in g y e n  és  b é rm e n tv e . — W-

~nrvv ■ t;r< 1 .

L E  R O S I E E

f n i n c z i a  e z  é g  

egyedüli képviselője.

L E  R O S I E R

fnmcziít ez ég
egyedüli képviselője.

DANKOVSZKY  ISTVÁN
illatszergyára s nagybani raktára

M I N D E N  B E E -  É S  K Ü L F Ö L D I  P I P E R E -  É S  I L L A T S Z E R E K B E N .

Budapest, üf., József-tér 2. sz.

Budapest, 1894. Pesti Lloycl-társulat könyvnyomdája (felelős vezető : M ii 1 ) c r Ágoston), Dorottya-utczn 1 I sz.
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